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כִּי־1
Якщо

יִמָּצֵא֣
знайдеться
H4672

ל חָלָ֗
вбитий

בָּאֲדָמָה֙
на–землі
H0127

אֲשֶׁר֩
яку

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твій
H0430

נֹתֵ֤ן
дає
H5414

לְךָ֙
тобі

הּ לְרִשְׁתָּ֔
щоб–посісти–її
H3423

נֹפֵ֖ל
лежачий
H5307

בַּשָּׂדֶ֑ה
на–полі

א ֹ֥ ל
не
H3808

ע נוֹדַ֖
відомо
H3045

י מִ֥
хто
H4310

הוּ׃ הִכָּֽ
вбив–його
H5221

Коли на землі, яку дає тобі Господь, Бог твій на володіння, буде зна́йдений забитий, що впав на полі, і не 
буде відо́мим, хто́ вбив його,

וְיָצְא֥ו2ּ
то–вийдуть
H3318

זְקֵנֶי֖ךָ
старійшини–твої
H2205

וְשֹׁפְטֶי֑ךָ
і–судді–твої
H8199

֙ וּמָדְדוּ
і–виміряють
H4058

אֶל־
до
H0413

ים הֶעָ֣רִ֔
міст

ר אֲשֶׁ֖
які

ת סְבִיבֹ֥
довкола
H5439

ל׃ הֶחָלָֽ
вбитого

то повиходять старші твої та судді твої, та й виміряють до тих міст, що навколо забитого.

וְהָיָה3֣
І–буде
H1961

יר הָעִ֔
місто

הַקְּרֹבָ֖ה
найближче
H7138

אֶל־
до
H0413

הֶחָלָל֑
вбитого

קְח֡וּ וְלָֽ
то–візьмуть
H3947

֩ זִקְנֵי
старійшини
H2205

יר הָעִ֨
міста

וא הַהִ֜
того
H1931

עֶגְלַת֣
телицю

ר בָּקָ֗
худоби
H1241

ר אֲשֶׁ֤
якою

א־ ֹֽ ל
не
H3808

עֻבַּד֙
працювали
H5647

הּ בָּ֔
нею

ר אֲשֶׁ֥
яка

לאֹ־
не
H3808

מָשְׁכָ֖ה
тягла
H4900

ל׃ בְּעֹֽ
в–ярмі
H5923

І станеться, коли довідаються про місто, найближче до забитого, то віз́ьмуть старші ́того міста телицю з 
худоби великої, що нею не працьовано, що вона не тягана в ярмі.

דו4ּ וְהוֹרִ֡
і–зведуть
H3381

֩ זִקְנֵי
старійшини
H2205

יר הָעִ֨
міста

וא הַהִ֤
того
H1931

אֶת־
—
H0853

עֶגְלָה֙ הָֽ
телицю

אֶל־
до
H0413

נַחַ֣ל
долини

ן אֵיתָ֔
невсихаючої
H0386

ר אֲשֶׁ֛
де

לאֹ־
не
H3808

יֵעָבֵ֥ד
оброблюється
H5647

בּ֖וֹ
вона

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

עַ יִזָּרֵ֑
засівається
H2232

רְפוּ־ וְעָֽ
і–зламають–шию
H6202

ם שָׁ֥
там
H8033

אֶת־
—
H0853

הָעֶגְלָ֖ה
телиці

חַל׃ בַּנָּֽ
в–долині

І старші того міста зведуть ту телицю до долини висиха́ючого потоку, що на ньому не о́рано, і що він не 
засіюваний, і там у долині висиха́ючого потоку переріжуть шию тій телиці.
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וְנִגְּשׁ֣ו5ּ
і–підійдуть
H5066

֮ הַכֹּהֲנִים
священники
H3548

בְּנֵי֣
сини

לֵוִי֒
Левія
H3878

י כִּ֣
бо

ם בָ֗
їх

ר בָּחַ֞
вибрав
H0977

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твій
H0430

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
служити–Йому
H8334

ךְ וּלְבָרֵ֖
і–благословляти
H1288

ם בְּשֵׁ֣
в–ім'я
H8034

יְהוָה֑
Господа
H3068

וְעַל־
і–за

פִּיהֶ֥ם
устами–їхніми
H6310

יִהְיֶה֖
буде
H1961

כָּל־
кожна
H3605

יב רִ֥
суперечка
H7379

וְכָל־
і–кожна
H3605

נָֽגַע׃
рана
H5061

І підій́дуть священики, Левієві сини, — бо їх вибрав Господь, Бог твій, щоб служили Йому, і щоб 
благословляли Господнім Ім'я́м, і за їхніми словами буде рішатися всяка супереч́ка та всяка пораза.

ל6 וְכֹ֗
І–всі
H3605

֙ זִקְנֵי
старійшини
H2205

הָעִי֣ר
міста

וא הַהִ֔
того
H1931

ים הַקְּרֹבִ֖
найближчі
H7138

אֶל־
до
H0413

הֶחָלָל֑
вбитого

֙ יִרְחֲצוּ
омиють
H7364

אֶת־
—
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
руки–свої
H3027

עַל־
над

הָעֶגְלָ֖ה
телицею

הָעֲרוּפָ֥ה
зламаною
H6202

חַל׃ בַנָּֽ
в–долині

І всі старші ́того міста, найближчі до забитого, умиють свої руки над телицею, що в долині висиха́ючого 
потоку їй перерізана шия.

וְעָנ֖ו7ּ
і–промовлять

וְאָמְר֑וּ
і–скажуть
H0559

ינוּ יָדֵ֗
руки–наші
H3027

א ֹ֤ ל
не
H3808

]שפכה[
—
H8210

ׁפְכוּ֙( )שָֽ
пролили
H8210

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֣
крові
H1818

הַזֶּ֔ה
цієї
H2088

וְעֵינֵי֖נוּ
і–очі–наші

א ֹ֥ ל
не
H3808

רָאֽוּ׃
бачили
H7200

І освідчать вони та й скажуть: „Руки наші не пролили цієї крови, а очі наші не бачили.

כַּפֵּר8֩
Очисти

לְעַמְּךָ֨
народ–Твій

יִשְׂרָאֵ֤ל
Ізраїль
H3478

אֲשֶׁר־
який

֙ פָּדִי֙תָ
викупив–Ти
H6299

יְהוָ֔ה
Господи
H3068

וְאַל־
і–не
H0408

֙ תִּתֵּן
поклади
H5414

ם דָּ֣
крові
H1818

י נָקִ֔
невинної

רֶב בְּקֶ֖
серед
H7130

עַמְּךָ֣
народу–Твого

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

ר וְנִכַּפֵּ֥
і–очиститься

לָהֶ֖ם
їм
H1992

ם׃ הַדָּֽ
кров
H1818

Прости наро́дові своєм́у, Ізра́їлеві, якого Ти, Господи, викупив, і не дай неповинної крови посеред народу 
Свого, Ізраїля“, І буде про́щена їм та кров.

ה9 וְאַתָּ֗
І–ти

תְּבַעֵר֛
очистиш

ם הַדָּ֥
кров
H1818

י הַנָּקִ֖
невинну

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
з–середовища–твого
H7130

י־ כִּֽ
бо

ה תַעֲשֶׂ֥
чинитимеш

ר הַיָּשָׁ֖
праве
H3477

בְּעֵינֵי֥
в–очах

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

ס
—

А ти усунеш неповинну кров з-посеред себе, коли робитимеш справедливе в Господніх оча́х.
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י־10 כִּֽ
Коли

א תֵצֵ֥
вийдеш
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
на–війну
H4421

עַל־
проти

אֹיְבֶי֑ךָ
ворогів–твоїх
H0341

וּנְתָנ֞וֹ
і–віддасть–їх
H5414

יְהוָה֧
Господь
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твій
H0430

ךָ בְּיָדֶ֖
в–руку–твою
H3027

יתָ וְשָׁבִ֥
і–візьмеш
H7617

שִׁבְיֽוֹ׃
бранців–його

Коли ти ви́йдеш на війну на ворогів своїх, і Господь, Бог твій, дасть їх у твою руку, і ти пополо́ниш із них 
полонен́их,

11֙ וְרָאִיתָ
і–побачиш
H7200

בַּשִּׁבְיָ֔ה
серед–бранців
H7633

שֶׁת אֵ֖
жінку
H0802

יְפַת־
вродливу
H3303

אַר תֹּ֑
з–вигляду
H8389

וְחָשַׁקְתָּ֣
і–запобажиш

הּ בָ֔
її

וְלָקַחְתָּ֥
і–візьмеш
H3947

לְךָ֖
собі

ׁה׃ לְאִשָּֽ
за–дружину
H0802

і побачиш серед полонен́их гарновиду жінку, і вподобаєш її собі, і віз́ьмеш собі за жінку,

ה12ּ וַהֲבֵאתָ֖
і–приведеш–її
H0935

אֶל־
до
H0413

תּ֣וֹךְ
середини
H8432

בֵּיתֶ֑ךָ
дому–твого

וְגִלְּחָה֙
і–обріє
H1548

אֶת־
—
H0853

הּ ראֹשָׁ֔
голову–свою

ה וְעָשְׂתָ֖
і–обріже

אֶת־
—
H0853

צִפָּרְנֶֽיהָ׃
нігті–свої
H6856

то впровадиш її до серед́ини свого дому, а вона ого́лить свою голову й обітне свої нігті.

ירָה13֩ וְהֵסִ֩
і–зніме
H5493

אֶת־
—
H0853

ת שִׂמְלַ֨
одяг
H8071

שִׁבְיָ֜הּ
полону–свого
H7633

יהָ מֵעָלֶ֗
з–себе

וְיָֽשְׁבָה֙
і–сидітиме
H3427

ךָ בְּבֵיתֶ֔
в–домі–твоєму

כְתָ֛ה וּבָֽ
і–оплакуватиме
H1058

אֶת־
—
H0853

יהָ אָבִ֥
батька–свого
H0001

וְאֶת־
і
H0853

הּ אִמָּ֖
матір–свою
H0517

יֶרַ֣ח
місяць
H3391

ים יָמִ֑
днів
H3117

חַר וְאַ֨
і–після

ן כֵּ֜
того

תָּב֤וֹא
увійдеш
H0935

֙ אֵלֶי֙הָ
до–неї
H0413

הּ וּבְעַלְתָּ֔
і–станеш–чоловіком–її
H1166

ה וְהָיְתָ֥
і–буде
H1961

לְךָ֖
тобі

ׁה׃ לְאִשָּֽ
за–дружину
H0802

І здій́ме вона з себе одіж полону ́свого, і осяде в твоєму домі, та й буде оплакувати батька свого та матір 
свою місяць ча́су, а по тому ти ввій́деш до неї й станеш їй чоловіком, і вона стане тобі за жінку.

וְהָיָ֞ה14
І–буде
H1961

אִם־
якщо

א ֹ֧ ל
не
H3808

חָפַצְ֣תָּ
забажаєш

הּ בָּ֗
її

וְשִׁלַּחְתָּהּ֙
то–відпустиш–її
H7971

הּ לְנַפְשָׁ֔
на–волю–її
H5315

ר וּמָכֹ֥
а–продавати
H4376

לאֹ־
не
H3808

נָּה תִמְכְּרֶ֖
продавай–її
H4376

סֶף בַּכָּ֑
за–срібло
H3701

לאֹ־
не
H3808

ר תִתְעַמֵּ֣
поневолюй

הּ בָּ֔
нею

חַת תַּ֖
тому–що
H8478

ר אֲשֶׁ֥
—

הּ׃ עִנִּיתָֽ
принизив–її

ס
—

І станеться, коли ти потім не полюбиш її, то відпустиш її за її волею, а продати — не продаси її за срібло, і не 
будеш пово́дитися з нею як з невільницею, бо ти жив із нею.
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י־15 כִּֽ
Якщо

ָ ין תִהְיֶ֨
будуть
H1961

ישׁ לְאִ֜
у–чоловіка
H0376

י שְׁתֵּ֣
дві
H8147

ים נָשִׁ֗
дружини
H0802

הָאַחַ֤ת
одна
H0259

אֲהוּבָה֙
кохана
H0157

וְהָאַחַת֣
і–одна
H0259

ה שְׂנוּאָ֔
нелюбима
H8130

וְיָֽלְדוּ־
і–народять
H3205

ל֣וֹ
йому

ים בָנִ֔
синів

הָאֲהוּבָ֖ה
кохана
H0157

וְהַשְּׂנוּאָה֑
і–нелюбима
H8130

וְהָיָה֛
і–буде
H1961

ן הַבֵּ֥
син

הַבְּכ֖וֹר
первісток
H1060

ה׃ לַשְּׂנִיאָֽ
від–нелюбимої
H8146

Коли хто матиме дві жінки, одна кохана, а одна знена́виджена, і вони вродять йому синів, та кохана й та 
знена́виджена, і буде перворідний син від знена́видженої,

וְהָיָ֗ה16
то–буде
H1961

בְּיוֹם֙
в–день
H3117

הַנְחִיל֣וֹ
коли–передасть–у–спадок
H5157

אֶת־
—
H0853

יו בָּנָ֔
синам–своїм

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
що

יִהְיֶה֖
має
H1961

ל֑וֹ
він

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל יוּכַ֗
може
H3201

לְבַכֵּר֙
зробити–первістком
H1069

אֶת־
—
H0853

בֶּן־
сина

ה הָאֲ֣הוּבָ֔
коханої
H0157

עַל־
над

פְּנֵי֥
обличчям
H6440

בֶן־
сина

הַשְּׂנוּאָ֖ה
нелюбимої
H8130

ר׃ הַבְּכֹֽ
первістка
H1060

то станеться того дня, коли він робитиме синів своїх спадкоємцями того, що́ буде його, то не зможе він 
зробити перворідним сина тієї коханої за життя того перворідного сина знена́видженої,

17֩ כִּי
Але

אֶת־
—
H0853

ר הַבְּכֹ֨
первістка
H1060

בֶּן־
сина

ה הַשְּׂנוּאָ֜
нелюбимої
H8130

יר יַכִּ֗
визнає

לָתֶ֤ת
давши
H5414

לוֹ֙
йому

י פִּ֣
частку
H6310

יִם שְׁנַ֔
подвійну
H8147

ל בְּכֹ֥
з–усього
H3605

אֲשֶׁר־
що

א יִמָּצֵ֖
знайдеться
H4672

ל֑וֹ
в–нього

כִּי־
бо

הוּא֙
він
H1931

ית רֵאשִׁ֣
першина
H7225

אֹנ֔וֹ
сили–його
H0202

ל֖וֹ
йому

ט מִשְׁפַּ֥
право
H4941

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
первородства
H1062

ס
—

але за перворідного визнає сина знена́видженої, щоб дати йому подвійно з усього, що в нього зна́йдеться, 
бо він початок сили його, — його право перворід́ства.

י־18 כִּֽ
Якщо

יִהְיֶה֣
буде
H1961

ישׁ לְאִ֗
у–чоловіка
H0376

בֵּ֚ן
син

סוֹרֵ֣ר
бунтівний
H5637

ה וּמוֹרֶ֔
і–непокірний
H4784

אֵינֶנּ֣וּ
не
H0369

עַ שֹׁמֵ֔
слухає
H8085

בְּק֥וֹל
голосу

יו אָבִ֖
батька–свого
H0001

וּבְק֣וֹל
і–голосу

אִמּ֑וֹ
матері–своєї
H0517

וְיסְּר֣וּ      
і–карали
H3256

אֹת֔וֹ
його
H0853

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ע יִשְׁמַ֖
слухає
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
їх
H0413

Коли хто матиме неслухняного й непокірного сина, що не слухається голосу батька свого та голосу своєї 
матері, і докоря́тимуть йому, а він не буде їх слухатися,

פְשׂו19ּ וְתָ֥
то–схоплять
H8610

ב֖וֹ
його

יו אָבִ֣
батько–його
H0001

וְאִמּ֑וֹ
і–мати–його
H0517

יאוּ וְהוֹצִ֧
і–виведуть
H3318

אֹת֛וֹ
його
H0853

אֶל־
до
H0413

זִקְנֵי֥
старійшин
H2205

עִיר֖וֹ
міста–його

וְאֶל־
і–до
H0413

עַר שַׁ֥
воріт
H8179

מְקֹמֽוֹ׃
місця–його
H4725

то ба́тько його та мати його схо́плять його, і приведуть його до старши́х його міста та до брами того місця.
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וְאָמְר֞ו20ּ
і–скажуть
H0559

אֶל־
до
H0413

זִקְנֵי֣
старійшин
H2205

עִיר֗וֹ
міста–його

בְּנֵנ֤וּ
син–наш

זֶה֙
цей
H2088

סוֹרֵ֣ר
бунтівний
H5637

ה וּמֹרֶ֔
і–непокірний
H4784

אֵינֶנּ֥וּ
не
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
слухає
H8085

בְּקֹלֵנ֑וּ
голосу–нашого

זוֹלֵ֖ל
обжера

א׃ וְסֹבֵֽ
і–п'яниця
H5435

І скажуть вони до старших міста його: „Оцей наш син неслухня́ний та непокір́ний, — він не слухає голосу 
нашого, ласун́ та п'яни́ця“.

וּ֠רְגָמֻהו21ּ
і–закидають–його
H7275

כָּל־
усі
H3605

י אַנְשֵׁ֨
мужі
H0376

עִיר֤וֹ
міста–його

אֲבָנִים֙ בָֽ
камінням
H0068

ת וָמֵ֔
і–помре
H4191

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
і–очистиш

ע הָרָ֖
зло
H7451

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
з–середовища–твого
H7130

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїль
H3478

יִשְׁמְע֥וּ
почує
H8085

אוּ׃ וְיִרָֽ
і–злякається
H3372

ס
—

І всі люди його міста заки́дають його камінням, — і він помре. І вигубиш те зло з-посеред себе, а ввесь 
Ізраїль буде слухатися й буде боятися.

י־22 וְכִֽ
І–якщо

יִהְיֶה֣
буде
H1961

ישׁ בְאִ֗
на–чоловікові
H0376

חֵ֛טְא
гріх
H2399

מִשְׁפַּט־
присуду
H4941

וֶת מָ֖
смерті
H4194

וְהוּמָת֑
і–страчено–його
H4191

יתָ וְתָלִ֥
і–повісиш
H8518

אֹת֖וֹ
його
H0853

עַל־
на

ץ׃ עֵֽ
дереві
H6086

А коли буде на кому гріх смертного при́суду, і буде він убитий, і ти повісиш його на дер́еві,

לאֹ־23
нехай–не
H3808

ין תָלִ֨
залишається

נִבְלָת֜וֹ
тіло–його
H5038

עַל־
на

ץ הָעֵ֗
дереві
H6086

י־ כִּֽ
але

קָב֤וֹר
похованням
H6912

֙ תִּקְבְּרֶנּ֙וּ
поховаєш–його
H6912

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֔וּא
той
H1931

י־ כִּֽ
бо

קִלְלַ֥ת
прокляття
H7045

ים אֱלֹהִ֖
Боже
H0430

תָּל֑וּי
повішений
H8518

א ֹ֤ וְל
і–не
H3808

תְטַמֵּא֙
оскверниш

אֶת־
—
H0853

אַדְמָתְ֣ךָ֔
землі–твоєї
H0127

אֲשֶׁר֙
яку

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

ן נֹתֵ֥
дає
H5414

לְךָ֖
тобі

ה׃ נַחֲלָֽ
у–спадок
H5159

ס
—

то труп його не буде ночувати на дереві, але конче поховаєш його того дня, бо повішений — Боже 
прокляття, і ти не занечи́стиш своєї землі, яку Господь, Бог твій, дає тобі на спа́док.
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